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Jlekcuveckue 0CO0EHHOCTH M PYHKIMOHAJIBbHAS POJib APHBIX CJI0B
B repOMYeCKUX CKAa3aHUSAX TYBUHLIEB

M. B. Onnap
HUnemumym nuneeucmuyeckux uccnedoganuti PAH, Canxkm-Ilemepbype, Poccus

Annomayus
PaccmaTpuBaroTcst IeKCHYECKHE 0COOCHHOCTH MApHBIX CJIOB, YHOTPEOIIOMMECs B TEKCTaxX 38 TepONIecKux
CKa3aHMI TYBUHIICB, a TAaKXKE NPHUBICKACTCS IMOXOXKHH JICKCHYECKUII MaTepHal W3 MOHTOJIBCKOTO 3I10ca
«OpuiiH caitn XaH XapaHryil». B Tekcrax repoMuecKkux CKa3aHui TYBHHLEB UCIOJb3YIOTCS MAapHBIE CIOBA,
KOMITOHEHTBI KOTOPBIX B OOJBIIMHCTBE CIy4acB SBIAIOTCS CHHOHMMAMHU WM aHTOHHMMAaMH, OTHOCSAIIIMMHCS
K OJTHOM YacTH pedn. 3HAYNTEIBHO PEXE BCTPEUAIOTCS NMApHBIC CJIOBA, TIE OJMH M3 KOMIIOHEHTOB YTPaTHII
CBOE CaMOCTOATEJIBHOE JIEKCHUECKoe 3HaueHue. [Ipu pacnpeneneHny napHbIX CJIOB 110 YacTsIM PeYd BBISBIIC-
HO, YTO B TEKCTaX TYBUHCKHX FE€pOMUEKUX CKa3aHUIl BCTPEUAIOTCS MapHbIe CYIECTBUTENbHBIE, TAPHbIE TPHU-
JaratesibHble, TapHbIe TJ1aroJibl, apHble HApeuus, MapHble MECTOMMEHUS], NapHbIe YHCIUTEIbHBIE, & TaKXKe
napHsle 00pa3Hble U 3BYKOINOApaXkaTeNbHbIe c10Ba. OCHOBHOH ()yHKIMEH MapHBIX CJIOB B TyBHHCKOM 3I10CE
SBJISIETCS MHTEHCU(HKAIMsI 3HAYCHUH JAeHCTBUII M 00BEKTOB, PEJMETOB U SIBJIICHHIA; MapHBIE CIIOBA BBICTY-
MaloT B KAaueCTBE XY/I0’KECTBEHHO-M300pa3UTEIBHOTO CPEACTBA — THIEPOONH3AIUN HMPOUCXOIINX JIei-
CTBHH B repOMYECKHUX CKazaHUsX. [lapHbIe c0Ba Kak OJJMH M3 3JIEMEHTOB SI3bIKA 3MTUYECKUX TEKCTOB CHOCO0-
CTBYIOT ()OPMHPOBAHHUIO HE TOJHKO BHICOKOTO CTHJISI, OHHM MOKAa3bIBAIOT XMBOCTh, €CTECTBEHHOCTh M OOraT-
CTBO HapOJIHOTIOATHYECKOTO SI3BIKA.
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Abstract
The main focus of the article is to analyze the lexical characteristics of paired words that can be observed in
the texts of 38 heroic tales of Tuvans. It is worth mentioning that the lexical material observed in the Mongo-
lian epic “Eriyn sayn Khan Harangui” bears resemblance to the subject matter being discussed. According to
the research findings, it is evident that the texts of Tuvinian heroic tales frequently utilize paired words, with
a significant number of cases involving synonyms or antonyms that are associated with a particular part of
speech. Less common are pairs of words where one of the components has lost its independent lexical mean-
ing. The categorization of the paired words in Tuvan tales has uncovered various parts of speech, including
paired nouns, adjectives, verbs, adverbs, pronouns, numerals, and figurative and onomatopoeic words. It has
been established that the Tuvan epic primarily makes use of paired words to amplify the meanings of actions,
objects, and phenomena. Additionally, the use of paired words serves as a creative and visual technique, par-
ticularly aimed at amplifying the actions portrayed in epic narratives. To summarize, the inclusion of paired
words in epic texts not only contributes to the gracefulness of the language but also serves as a testament to
the vibrancy, genuineness, and abundance of the folk poetic expression.
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Beenenue

BriepBrie cymiecTBOBaHNE MApHBIX CIOB B TyBHHCKOM si3bIke oTMeTmi1 H. @. Kartanos B cBoeM Tpy-
ne «OnbIT HecaeToBaHUs YPSIHXANCKOTO S3bIKa ¢ yKa3aHUEM TJIABHEHIINX POJICTBEHHBIX OTHOIICHHUN
€ro K JAPYTHUM SI3bIKaM TIOPKCKOTO KopHs» [1903]. JlaHHBIH BOpOC KpaTKO pacCMaTpUBAJICS B akaje-
muueckoM m3nannu O. I'. Mcxakosa u A. A. [Nanembaxa «'paMMaTHKa TYBHHCKOTO si3bIka» [1961],
a Taoke B crtathe K. X. Opry, riae aBTopoM OBLTO BBIIEIEHO YETHIPE BHJIA MMAPHBIX CIIOB B TYBUHCKOM
s3bike [1964]. [laprpie cioBa Obutn Takke oObekToM m3yudeHust C. @. Cernenmeit [1975], BrepBbie
oOpaTuBIell BHUIMaHUE B CBOEM HCCIICOBAaHUN HA WX CHHOHUMHYECKHE OTHOIIeHHs. B MoHorpaduun
b. W. TarapuHieBa yka3bIBacTCsl, UTO apHBIE CIIOBA SIBISIOTCS BPEMEHHBIMH, HEIOJTOBEYHBIMU A3BI-
KOBBIMH SIBJICHUSIMH, B KOTOPBIX CO BPEMEHEM MOTYT MOSBIATHCS HOBBIE 3JEMEHTHI [TaTapuHIEB
1976: 160-161].

M3y4yeHnto mapHBIX CJIOB B TYBHHCKOM SI3BIKE€ MOCBSIIEHO MOHOTpadudYecKoe HCCIe0BaHNe
H. M. Ongap [2004]. Kak oTmMeuaeT aBTOp, apHBIE CIOBA, NPEACTABIISIONINE COOOH CIOBOCOUETAHUS
U3 ABYX LEIbHOO(GOPMIICHHBIX JIEKCEM, KOMIIOHEHThI KOTOPBIX B CEMAaHTHUYECKOM IUIAHE, C OJHOH
CTOPOHBI, CXOJTHBI MEKIY COOOH, B ONpeeNICHHOM CTENeHN CHHOHUMUYHBIL, C IPYTrol — B 4YeM-TO pa3-
JIUYAIOTCS, MHOTJIAa CYIIECTBEHHO, BILUIOTH A0 cTerneHu antToHuMuyHou [Onnap 2004: 3]. Ero ke BbIsB-
JICHBI CJIOBOOOPA30BATENIbHBIC U CEMAaHTHYECKUE OCOOEHHOCTH MAPHBIX U MApHO-TIOBTOPHBIX CJIOB TY-
BHHCKOT'O sI3bIKa. ABTOPOM Takke ObUT MPOaHATU3UPOBAaH BONPOC O TPAMMATHUYECKHX IMOKA3aTEeNsIX
B MIAPHBIX CJIOBAX: PACCMOTPEHBI MPOUCXOIINE N3MEHEHHS B KAKJJOM M3 KOMIIOHEHTOB ITapHOTO CY-
HIECTBUTEIBHOTO NPH NpUOaBIeHNH K HUM addukcoB npuHamnekHocta [Onmap 2011: 83]. B pabore
K. M. FOma oxapakTepu30BaHBI IMAPHBIE CIIOBA, BCTPEUAIOIINECS B KaHpaxX OOpsSIOBOTO (POJBKIIOpPA.
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OTMedeHo, 4To B OONBIIMHCTBE ClIy4aeB 00a KOMIIOHEHTa MOTYT YMOTPEOISITHCS CaMOCTOSTENBHO.
Ho 3HaunTenpHO peke OUH U3 KOMIOHEHTOB IApHOI'O COYETaHMS HE MOXKET UCIOJIb30BaThCs KaK Ca-
MOCTOATEJIbHAs] CEMaHTHYECKas €AUHNLA PEUH, TIOCKOJIBKY CMBICI 3THX CJIOB, 3HAUYUMBIH AJIs1 HapHOM
KOHCTPYKIMH, ObUT yTpaueH [FOma 2009: 114].

W3yueHnio mapHBIX CIOB B TYBMHCKOM U XaKacCKOM S3bIKax IOCBAIIEHBI COBMECTHBIE CTaTbU
A. B. Baiisp-oon u O. 1O. lllaraypoBoii. B HUX paccMoTpeHsI crioco0sI POPMHUPOBAHUS TAPHBIX CIIOB
B TYBUHCKOM SI3bIKE B TEKCTaX pa3HOW CTHJICBOW HamNpaBi€HHOCTH, B TOM YHCIE U B (DONBKIOPHBIX
skaHpax. [1o ux MHEHMIO, apHbIE [JIArojbl C CEMAaHTUKONW MHTEHCUBHOCTH COCTOST M3 JIBYX CHHOHH-
MHUHBIX IJIarojoB, HECHHOHUMHYHBIX IJIarojoB, a TAKXKe JABYX IJIaroJIOB, OWH U3 KOTOPBIX B COBpE-
MEHHOM $13bIKe He yroTpebsercs [baitpip-oomn, [larmyposa 2017: 32].

AKTyanbHOCTb AJaHHOW pabOoTHI ONpeAesieTCsl TEM, YTO B TYBUHOBEICHHH 10 HACTOSIIET0 BpEMEHU
OTCYTCTBYIOT PaOOTHI, IOCBALICHHBIC aHAIN3Y JIEKCHUYECKUX OCOOCHHOCTEH MapHBIX CIOB U UX (YHK-
LUOHAJIIFHON POJIM B MMYECKUX NMPOM3BEACHUAX TYBHHLEB. l3ydeHne mapHbIX CIIOB, IPEICTaBIISAIO-
X co0O0M TUIACT JEKCHYECKOH CHCTEMBI SI3bIKa FepPOMYECKUX CKa3aHWi, OyaeT crocoOCTBOBAThH HC-
CIIEJIOBAHHIO XYA0KECTBEHHO-CTHIIMCTHUECKUX OCOOCHHOCTEH SI3bIKa Pa3HBIX KAHPOB TYBHHCKOTO
¢ompKIOpa.

Llens cTaThy — MPOAHATM3UPOBATH JEKCHYECKHE OCOOCHHOCTH MapHBIX CJIOB M BBISBUTH UX (PYHK-
UOHAIBHYIO POJIb B MIMYECKOM KOHTEKcTe. [IJisl JOCTHIKEHUS TOCTAaBICHHOH 1IeTH ObUTH OTIpeeNICHbBI
CIeAyIOIuKe 3a1a4n: 1) onpeaenauTh JIEKCUKO-CEMaHTHYECKHE TPYIIIbI MAPHBIX CJIOB B COOTBETCTBUHU
C YaCTAMH peuH; 2) CPaBHHUTh IMOXOXKUE JICKCHYECKUE €IUHUIIbI, PUCYTCTBYIOIIHE B MOHIOJIbCKUX
CKa3aHMAX.

Martepranom uccieoBanus Mocykuiu 3706 mapHBIX CIOB, KOTOPBIE OBUTH COOPaHBI B pe3yibTa-
T€ CIUIOITHOW BHIOOPKH M3 38 TEKCTOB TepONYECKUX CKa3aHWH. MICTOUHWKAaMU HCCIeTOBAaHUS BBICTY-
MUK TEKCThI TEPOMYECKUX CKa3aHUH, pa3MelleHHbIe B (DOJILKIOPHOM KOpITyce DJICKTPOHHOTO KOPITY-
ca TyBUHCKOTO si3bika (qanee DKTS) L. TockoIbKy B TEKCTAX TYBUHCKHX IePOMYECKHX CKa3aHMIA (1a-
nee TI'C) comeprkaTcsi 3aMMCTBOBAaHHSI U3 MOHI'OJILCKOTO $I3bIKa, B KAYECTBE MCTOYHHMKA COIMOCTaBH-
TEJIHHOTO MaTepuaia MOCIYKHUJI OPUTHHAIBHBIN MOHTOJBCKUI TeKCT «JpHuitH caitH XaH XapaHryi»
(coct. Y. 3aracypeH, nepeBol TEKCTa Ha TYBUHCKHUi s3bIK BbInosiHeH FO. JI. Apanusinom B 1976 1.),
YTO JaeT BO3MOXKHOCTb YBHUJETb IIOJIHYIO KapTHHY HWCIOJB30BAaHUS TMAapHBIX CJIOB B TIOPKO-
MOHTOJIbCKOM 3MMUYECKON Tpaauu. MOHIOJIbCKOE CKa3aHHE TaK)Ke PAa3MEIEHO B Pa3ieNe «MOHIOJIb-
CKO-TYBHUHCKHE TEKCTbI» MapajuienbHoro kopmyca KT,

JlekcHKoO-ceMaHTHYeCKHe TPYNIbI NAPHBIX CJI0B

B TekcTax TYBMHCKHX TepOMYECKHX CKa3aHUM BCTPEUYAOTCS MapHbIE CIIOBA, NPEACTABISIOMINE CO-
00l cloBOCOUETaHUS M3 JBYX IEITbHOO(DOPMIICEHHBIX JIEKCEM, KOMIIOHEHTHI KOTOPBIX B CEMaHTH4e-
CKOM TITIaHe JINOO CXOJHBI MEXILy CO0Oii, B ONpe/IeIeHHO! CTeleH CHHOHUMUYHBI, 100, HAPOTUB,
001aJaf0T IPOTHUBOIIOJIOKHBIMH B KAKOM-TO OTHOLLIEHWW 3HAYCHMSAMH, T. €. B U3BECTHOH Mepe aHTO-
HumudHbl [OHmap 2004: 3]. 3HaUUTENBHO peXKe B SMUYECKUX TEKCTaX BCTPEUYAIOTCS MApHBIC CIIOBA,
I7Ie OVH M3 KOMIIOHEHTOB YTPAaTHJ CAMOCTOSTEIbHOE JIEKCHIECKOE 3HAUYCHHE.

[Ipu pacnpeneneHny TaHHBIX CJIOB IO YacTsAM PEYH TYBHHCKOT'O SI3bIKa OBbUIM BBISBJICHBI MAapHBIC
CYLIECTBUTENbHbIC, MpUIaraTelbHble, IJ1arojbl, HApeYHs, MECTOMMEHHs, YHCIHMTEIbHBIC, a TaKKe
napHble 00pa3HbIe U 3BYKOMOApakaTeIbHbIE CIIOBA.

1. ITapubie cymecTBUTENbHBIE. B eT0M B TYBHHCKOM $3bIKE€ aOCONIOTHOE OOJIBIIIMHCTBO IMAPHBIX
CJIoB — 3TO mapHble cymectButenbHbie [Ormap 2011: 80]. Ilo wacTtore ymorpebineHus, a Tak:Ke B KO-
JTMYeCTBEHHOM OTHOIIeHNH B TekcTax T1'C Hambomee 4acTo BCTPEUaroTCsl MApHbIE CYIIEeCTBUTENbHBIE,
WX MOXKHO PacHpeiesuTh 10 CIEAYIONINM JIEKCUKO-CEMaHTHYECKUM TPYIITIaM:

a) HANMEHOBAHUS POACTBA U CBOICTBA, OpauyHBIX OTHOLICHWH, BKIIOYAIOIIMX POJCTBO IO KPOBU
u 1o O6paky. [lapHble cioBa B 3TOH rpymiie COCTOSAT U3 KOMIIOHEHTOB, OJIM3KUX 10 CEMaHTHKE, Mpuia-
IOIIX TTAPHOMY CIIOBY 3HAYEHUE COOUPATEIIBHOCTH: ada-ue ‘pomutenn’ (ada ‘oreir’, ue ‘Mate’), ypye-
dapuie ‘netn’ (ypye ‘AeBOUKA’, dapbie — CAMOCTOATEIILHO HE YHOTPEOIsieTcs), axchi-meon ‘netn’ (aicvl

! https://tuvancorpus.ru/books/?pid=tge
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CaMOCTOSITENILHO HE ynorTpeOisercs, men ‘peOCHOK’), aubl-ype ‘peOEHOK’ (aubl CaMOCTOSTEIBEHO
He ynoTpeOmuseTcs, ype ‘cems, 3apoapim’ ). Hanpumep:

(1) Mowpeaii arcor-meonodyz koliovip Oysicyn mypap moiHowvle 6onean [TyBUHCKHE TepOUYECKHE CKa-
3anus 1997: 462] ‘Ilpenckas3siBaet Tak, OyaTo gaxe ¢ pedenkom’ (mep. A. B. Kynusposa).

Boiiee TouHbI nepeBoa 3Toro npejoxeHus — ‘IlpenckaspiBaeT Tak, YTO UMEET JaKe MHOTOYMC-
JIEHHBIX JETEN’;

0) mapHbele ciioBa, OOOOIICHHO HA3bIBAIOIIME TPYIIBlI JOACH: apa-arbamwvr ‘Hapon’ (apa —
CaMOCTOSITETLHO HE YNOTpeOyseTcs, arzbamsl ‘Hapon’), apam-you ‘Hapox (apam ‘HApOA’, YOH
‘Hapon’), aan-aumax ‘pom, mieMs (aan ‘IOM, MECTOXKHTEIbCTBA’, atiMax ‘poi, TIeMs’), cailbim-
Ooyoicymem “AUHOBHUK (catibim ‘MUHUCTD’, Oyoicymem “duHOBHUK ). Hampumep:

(2) Tozan xapavie Toyeaaoau awaxk | yrye-6uvenu uazvipean cauvim-oyyxcymem, | apa-anbamoinoi
ypioin  mypyn-myp [[amaii-baitoern xaan 1994: 195] ‘JleBstHocTonerHuit crapuk ToHraamait /
MHHHCTPOB-YMHOBHUKOB, YIPABIISIONINX MEIKUMA-O0IBIINMHY, / TIOJITAHHBIN HapoJ cobupaer’;

(3) Vaye-ouuenu yacvipean caiivim-oyscymem | Apam xysxkmoiy o2-epe3szunye am xupun, | Ooy
Kamkwizolh kKammoipvin, | Yyeaa-coooyn am uyeaanan mypean uysey upeun [[lanaii-baiiObiH xaaH
1994: 121] ‘MuHMCTPBI-YMHOBHUKH, YIIPABISAIONINE OONBIIMMA-MeNKUMY, / CTaly Teneps 3aX0AUTh
B I0pPTY OemHoOM cTapyxu, / CMmesaTbes ee cMexoM, / CTamu Terepb TOBOPHUTH’ (TIep. aBTopa);

B) MapHbIE CJIOBA, HAa3bIBAIOIINE KUBOTHBIX. B NTaHHYIO rpymiy BXOJST MapHbIE CIIOBA, NMEIOIIHE
3HAYCHUE MHOKECTBEHHOCTH: aK-MeH “KHUBOTHBIC’ (ay ‘3Bepb’, Men ‘POAMHKA, POJUMOE IISATHO’),
KyCKe-Kyocy2eH ‘MBIIIb, TPBI3YH  (Kycke ‘MBIIL’, Kyocyz2eH ‘TPBIBYH), adaH-mege ‘BepOmron’ (adaw
‘KacTPUPOBAHHBIN BepOIIOJ’, mese ‘BepOIItOl, 00Ilee Ha3BaHue’), abm-xoa ‘Jomanb’ (avm ‘Jomanp’,
Xoa ‘YIpsDKHOE, €3I0BO€ KUBOTHOE'), blMblpad-cadk ‘KoMmap’ (simblpaa ‘KoMmap’, cask ‘Myxa’), mai-
Maean ‘MOMANTHUA CKOT’ (Man ‘CKOT’, Maean — CaMOCTOSITEIBHO HE YHOTpEONseTcs), upm-cepee
‘kozen, Banyx’ (upm ‘Banyx’, cepee ‘KacTpUpOBaHHBIN Ko3en’). Hampumep:

(8) Huiu kanoap vim oativizeinvinea | Hpm-cepeezunun svoun, | Queup-wumuc, | Boosa-b6oopszaan |
Ten Gepun uemeepun, | Bajxcvindan kyoyypynea ueoup | Ceritban-oaa mypean upeun uiiun [TeiBa
tooamap... 2014: 48] ‘/lsym cTpaxaMm — MyXOpThIM 1cam, / Msco KO03J0B-BajdyxoB, / DpyKThI-
cnanocty, / Jlenemku-6op3aku / Pa3noxus, aan moecth, / ['Magum or Makymiku 10 xBocta’ (Tep.
A. B. Kynusiposa).

B HEeKkoTOpHIX Cllydasix BMECTO MEPEUUCICHUS HA3BAHUI PAa3UYHBIX KHBOTHBIX, B TEKCTaX cKa3a-
HUH MCIIOJIb3YETCS MapHOE CIIOBO aX-MeH B 3HAYCHUHU ‘0OJIBIIIOE KOJUYECTBO Pa3IMUHBIX )KUBOTHBIX ;

T') MapHbIE CJIOBA, HA3BIBAIOIIUE YACTH Tesa YenoBeka. K TaHHO# rpyrme OTHOCATCS MapHbIe CIIOBA,
KOTOpPbIC COCTOSIT M3 CHHOHUMHYECKHX WU MAPHO-TIOBTOPHBIX CJIOB M WMEHOT CEMAaHTHKY MHOXE-
CTBEHHOCTH: 3peeK-Ovipa ‘MU3MHEN (9peex MU3WHEN , Ovipa ‘pbluar’), exk-maaiai ‘TOpTaHb (oK
‘ropTane’, maaiai ‘H€00’), uypex-uypex ‘cepaue’.

B s13pIke MOHTOJILCKOTO 3T0ca HAHOOJIee YacTo MOBTOPSIETCS OJ{HA U Ta e eauHuna. Kak otmeva-
10T JIMHTBUCTBI, TAKOW CIOCOO CIIOBOOOPA3OBaHMS SBISCTCS JPEBHUM, OHU «BCTPEYAIOTCS BO BCEX
MOHTOJIbCKAX MaMATHHKAX <...> CIIOCO0 YJIBOCHHSI PACHIAPSIT CBOM BO3MOXKHOCTH JIJISl yIIOBIETBOPE-
HUS IOTPeOHOCTEH B BRIPAKEHUH JIEKCHYECKUX M IPaMMaTHYeCKHUX 3HadYeHu» [ Jlpipxeesa u ap. 2014:
152]. Hanpumep:

(5) Taman maman mamasc | Haman mdaman mamaxe [https:/tuvancorpus.ru/?q=node/83]
‘TlotsHyn a0 nsTH Nanbles, / JlodaBuB 00JIbIION majerl’;

) TapHble HAMMEHOBAHMS OTBJICYCHHBIX W aOCTPAKTHBIX MOHATHH, CBA3aHHBIX B OCHOBHOM C HH-
TEJJICKTYalIbHOMN JeATENIbHOCTHIO M AIMOIIMOHAIBHBIM COCTOSIHHEM. JJaHHYIO TPYIITY COCTaBIISIIOT Map-
HBIE CYIIECTBUTENIbHbIC, KOMIIOHEHTBI KOTOPBIX 00pa30BaHbl MEXKAY COOOH M3 JIByX CHHOHHUMHUYHBIX
CIIOB: caevlul-cemkun ‘IyX, HacTpoeHue (caeviut ‘MbICIb, AyMa’, cemkun ‘Ayma’), caevlii-600an
‘MBICITTB’ (caebiut ‘MBICHb, IyMa’, 600ai “MBICTL’), aMbl-mblH “KU3HB  (ambl “KU3HB', MblH “KU3HB).
Hanpuwmep:

(6) Ma5y amvt-metnwim an uopyyp | Yanevic maadvipvimusr canvin kep! [Annaii-bByyay 1993: 42]
‘Moro Xu3Hb criacaromiero / EqMHCTBEHHOro Moero repos oTmyctu!’;

€) mapHbIe HAUMEHOBAHUS MOHATHH, OJU3KUX 1O CMBICITY W 0003HAYAIOMINX ‘POJHOE CTOMOwMIIE’,
‘POITHYIO 3eMITIO’, “XKIUIHIIE : opoy-wun ‘CTEKISTHHBIN naBoperr’ (opdy ‘mBopen’, wiun ‘CTEKNIO’), adan-
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yypm ‘popgHoe Mecto’ (aan ‘cenmenue’, uypm ‘poauHa’), aan-opaun ‘ceneHue’ (aan ‘ceneHuUe’, opaw
‘Mup’), apboan-kodxcyyH ‘paiion’ (apbar ‘NECATUIBOPKA’, KOXCYYH ‘paiioH’), 62-62 ‘1OpTa’, uep-uypm
‘pomHas 3emis’ (vep ‘3emirt’, uypm ‘ponuna’). Hampumep:

(7) oop oeny [ox-Capvie Mozenuy | Aan xooanvi-6une, apbvin cypyy-oune xaowl | Ilaxcoinoiy
xeonye kapa mymkyysxcyH, | Yemye kapa uyneyyscyn-oaa | Apmmueipbaiin onuanan, yaanan areaw, |
Aan-opan, uep-uypmynue uopyn xaan-meip 38ecne [Anmaii-Byyay 1993: 229] ‘Ceina meba JIpok-
Caprir Mere / BmecTe ¢ ero croitoumeM, ckotoM, / [IpuxBaTKy ajis ero KOTJIa ¢ YepHOU caxel, / [la-
JKe KUPHOH YepHOW METeNKH M3 KOHCKOro xBocTa, / He octaBuB, kak qoObI1y OTHSB, / B cBOIO cTO-
SIHKY, POJAHYIO 3eMJTI0 yeXall, OKa3bIBaeTCs |

K) TTapHbIe HANMEHOBAHUS KOHKPETHBIX TOHATHH, KOTOPhIe 0003HAYAIOT MPOTYKTHI TUTAHHUS U Me-
cTO, Oarogapsi KOTOPOMY TOTOBUTCS €fla: Om-KOcC ‘KOCTEp, OTOHb’ (0m ‘OTOHB’, KOC ‘TOpSILINE YIin’),
odcyKk-naw ‘ayryHHas Jamra’ (oxcyxk ‘TpeHora, TPeHOXKHK , nawi ‘“dyryHHas dama’), aviu-uem (avus —
CaMOCTOSITETTFHO HE YIOTpeOsercs, yem ‘ea, muIma’), Kyul-xyHesun ‘ena’ (Kyw: ‘cumna’, XyHe3ux ‘ena
Ha 3amnac’), yueup-6oosa ‘cnankas jenemka’ (wueup ‘caxap’, 60osa ‘Neneuka’), y3ym-wueup ‘UM’
(y3ym ‘msiom’, uueup ‘caxap’), 6ooca-xotimnax ‘3aKBalIeHHOE MOJIOKO’ (H0dica ‘MOIOYHBIN TPOIYKT’,
Xotimnaxk ‘3aKBallleHHOE MOJIOKO’), capvle-cye ‘CBHIBBIPOTKA’ (capwie “KENThHIi’, cye ‘Boma’), yc-uae
“xup’ (yc ‘Macio’, uae ‘cano, xwup’). Hampumep:

(7) Cyyk uem koirovip | Aowcoie capwie-cye-oune yemeepun, | Kaowvie uem xoinowip | Apean xenme-
oune uemeepun mypyn-myp [bokty-Kupuui, Bopa-IlIsaneit 1995: 186] ‘B kauecTBe >KUAKOW MHIIH /
Kopmuit ropekoii cbIBOpoTKO#, / B kauecTse Tspxenoi muiny / Kopmu Tomum Msicom” (Tiep. aBTopa).

[TepBblii KOMIOHEHT Abit MAPHOTO CJIOBA Abli-yeM B COBPEMEHHOM TYBHHCKOM SI3bIKE HE MMEET
CaMOCTOSITETTFHOTO 3HAYEHHsI, HO B JPEBHETIOPKCKOM cClioBape: asS ‘ena, mumia’ [JpeBHETIOPKCKUIA
cioBapb 1969: 62], cnemoBaTensHO, KOMIOHEHTH TAPHOTO CIIOBA abli-yeM MUMEIOT OIWHAKOBOE 3HA-
yeHue. Bo3MOXHO, 1O 3TOM MpUYMHE NEPBHI KOMIIOHEHT abi B COBPEMEHHOM TYBHHCKOM SI3BIKE
YTpaTUiI CaMOCTOSITENILHOE JICKCHYECKOE 3HAYCHNE,;

3) MapHbIe CI0Ba, 0003HAYAIOIINE BOMHCKHE TIPEAMEThI, CAMUX BOMHOB, BOSHHBIE IPOIIECCH U aT-
pUOYTHI U T. .. ae-wiepue ‘Bovicka’ (ae ‘Hapon’, wiepue ‘BOWCKA, MONUUIIE’), apbi-uaa ‘BOMHA’ (apwvl
‘mojlaHHbIe’, waa ‘BOWHA’), uaa-6opaa ‘BoHA’ (vaa ‘BOWHA’, OOpaa — CaMOCTOSTEIIBLHO HE YHOTpeO-
TSETCS), uapvlui-meepeli ‘COCTA3aHUE, COpeBHOBaHWE (uapwvius ‘cocTsizaHue B Oere’, meopel
‘COpeBHOBaHHE ), adaaH-meepeli ‘MecTb, Bpaxaa' (adaan ‘MecTh’, Moopeli ‘COPEBHOBAaHHE ), adbie-
yapwviu ‘COCTSA3aHME 10 CTpelib0e’ (advie ‘cTpennda’, wapviue ‘CoCTI3aHue’), ok-uencek ‘opyxue’ (ox
‘ctpena’, uencek ‘opyxwue’). Hampumep:

(8) bInoa ok-uencek, az-wepuz uok, | Man-oaa, kusxcu-oaa oyp3y 4ok, | Kyuymen xopanvie mane-
bic-mulp utiun, oenym [Anmaii-byyay 1993: 261] ‘Tam HeT cTpesibl-0py:Kusl, Hapoaa-Boiicka, / Het
noJ00ust CKoTa (1) YenoBeka, / DTo 00JbIIOe 3IMOBPEAHOE YYAOBHIIE, CHIH MO .

B mapHOM ciioBe waa-6opaa mocnenHU KOMIOHEHT HE UMEET CaMOCTOSATEIBHOTO JIEKCHIECKOTO
3HaueHUs. MBI cuuTaeM, 4To CIIOBO Hopaa ObLIO 00pa30BaHO OT CIIOBA OOpaax ‘HEHACThE, ITAaCMypHas
morojia’, KOTOPOe SIBJISIETCSI IPOU3BOHBIM OT Oopa- ‘MecTH, OypanuTh, 00MmIBHO UATH (0 cHere)’ [Ta-
tapunneB 2001: 253]. oarora BO3HHKIIA, MO0 HAIIEMY MHEHUIO, JUIS COOJIIOJICHHSI PUTMAa BO BpPEMS
WCIIOJIHEHHS CKA3UTeNIeM I'epPONYECKUX CKa3aHHH;

W) MapHbIe CIIOBa, 0003HAYAIONIE MPHPOIHBIC SBJICHUS, OKPYKAIOIIYI TPUPOIY, YaCTH CYTOK,
00BEKTHI IPUPOIIEL: apea-viaws ‘nec’ (apea ‘nec’, viaui ‘AepeBo’), xas-oaul ‘ckana’ (xas ‘ckama’, oawt
‘KaMeHb’), 03aH-4omKaH ‘MeTellb’ (03ay ‘3aTop’, YomKau ‘METelNb’), KeuKe-xopym ‘00Bal’ (Keuike
‘00BaJI, OTION3EHB’, XopyM ‘00BaN KaMHEW’), aui-xyH ‘myHa, comHie’ (au ‘myHa’, XyH ‘CONHIIE’), Yam-
Obl-Oun ‘BecenieHHas’ (vambbl — CaMOCTOSATENIBHO HE YIOTPEOJSCTCS U HE MMEET CaMOCTOSATEIILHOTO
JIEKCUYECKOT0 3HAYCHHUS, OUN ‘MATEPUK, KOHTUHEHT ), 61-4abC ‘NOXKIb (671 “MOKPBIHA’, YabC ‘OXKIb ).
Hampumep:

(9) Yanevic oyne uamovi-ounmu | Y ooneanvip awax men 600p men [ThiBa MaaabIpIIbIr TOOJIAP
1990: 174] ‘3a ogHy HOYb BeesieHHYI0 / Mory 00X0oauTh B TpH pasa’.

3nechr 0ocoboe BHUMaHHE NPUBJIEKAET IApHOE CIOBO Yambul-Oun, TepeAaroliee 3HauYCHHE
‘BcenieHHas’. [lepBbIii KOMITOHEHT YaM6Obl B COBPEMEHHOM TYBUHCKOM SI3bIKE HE MMEET 3HAYCHHUS, 10-
CKOJIbKY TApHOE CIIOBO YamObl-Oun siBIsETCS (POHETHYSCKUM BapUaHTOM CJIOBA CAHCKPUTCKOTO IPO-
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UCXOKACHUS 3aMOyymug ‘Ha3BaHUE OJHOTO U3 YETHIPEX MATEPUKOB, COCTABISIOMMX MHD: A3us, WH-
musi’ [bompimoi akagemudeckuii... 2001: 207], KOTOpBIH MPOHUK B TYBHHCKHIA S3bIK Y€pPe3 MOHTOJIb-
CKHIl.

2. IlapHble npunaraTeabHbIe TOAPA3ACISIOTCS Ha CIEAYIOMINE IEKCUKO-CEMaHTHYECKHE TPYIIIbL:

a) mapHbBIe CJI0Ba, 0003HAYAIONINE IBET O0BCKTA: KApa-uiokap “depHO-TECTPhIi’ (kapa “depHBIN’,
woKap ‘TecTpuIi’), Kbl3bli-WoKap ‘KPacHO-TIECTPHIN’ (Kbl3bll ‘KPACHBIN, wokap ‘TIeCTPHIi’), capule-
woxap ‘KeNTOo-MeCTPBIi’ (capvie “XKENTHIA’, wokap ‘TeCTpbli’), ak-kapa ‘Oeno-depHbIit’ (ax ‘Oemnblil’,
Kapa ‘YepHbIi’), andbiH-Oyia ‘pasHOMACTHBIN (a1dbin ‘3070TOH’, Oyia ‘pa3sHoMacTHbIN’). Cpenu
JAHHBIX TIPUJIATATEIHHBIX HET MapHBIX COUYETAHUH, OMMMCHIBAIOIINX OAEKIY WIIA 9aCTH OJEKIBI;

0) mapHbBIe CIIOBa, MEpegaroine OOIIYI0 KaueCTBEHHYIO XapaKTePUCTHKY: 3Ku-Oaeail ‘XOpOIIUi
W IJIOXOM’, u3ue-ublivle ‘KapKO-TEIUIbI’ (u3ue “KapKuil’, ubvlivle ‘TEIUIBIH’), 9Kep-dpauk ‘IMOOpBIi,
ynanoi’ (9xep ‘ynmanoi’, spaux ‘GecCMEepTHBIN’).

B MOHTOIBCKOM SI3BIKE MO CEMAHTUYECKOMY MPU3HAKY BBLIENSETCS HECKOJIBKO THIIOB KOPHEBBIX
MopdeM, MpeACTaBICHHBIX B MPOHM3BOSIINX IMApHBIX CIIOBaX. B paccmMaTpMBaeMOM MOHTOJIBCKOM
9M0CE BCTPEYAIOTCSI KOPHHU MAPHBIX CIOB C MPU3HAKOBBIM 3HAUCHHEM OIICHKH, BBIPAKEHHBIM B OOJIb-
mei Wi MeHbled creneHn. Hampumep: anae catixan ‘kpacuBblii’ (arae ‘TIBETUCTHIN, TEpeIHBalo-
IIUICS BCEMU IIBETAMU’, calixan ‘TPENECTHHIN, XOPOIICHbKUN ), ammam catixan ‘BKyCHBIA (ammam
‘BKYCHBIN, catixan ‘TIPEJIECTHBIN, XOPOIICHbKHUN ), aic X0abiH ‘naneko’ (aic ‘nanb’, XonvlH TATCKUM,
nanpHui’). [laHHBIE TApHBIE CIIOBA BRIPAKAIOT CXOTHBIE MMPU3HAKH, B OCHOBHOM YIIOTPEOISIOTCS map-
HBIE MIPHUJIAraTeNbHbIE TPEBOCXOIHON CTEIICHH.

3. [lapHble yucaUTENBHBIC. B TekcTax repoMUYECKUX CKa3aHUW TYBUHCKOTO HApOJa BCTPEYAOTCS
MapHbIe YHCITUTETbHBIE, OTHOCSIIUECS K Pa3psay KOJTUIECTBEHHBIX YHCIUTEIBHBIX, KOTOpbIe 0003Ha-
YalOT KOJUYECTBO U BBHIpOKEHUE MPHUOIM3UTENHFHOTO cueTa npeaMera. VicXoast u3 JaHHBIX 3HAYEHUH,
napHble yuciauTeNnbHble B TekcTax TI'C gensitcss Ha JABE TPYMIBL: MapHbIE YUCIUTENbHbBIE C KOJIUYe-
CTBCHHBIM 3HaU€HHEM TIpeIMETa U MapHbIe YNCIUTENbHBIE TPUOIN3UTEIHLHOTO CUYeTa MPeIMeTa.

B cocraBe mapHBIX YHCIHTENBHBIX, 0003HAYAIONINX KOJMYECTBO MPEIMETA, UCTIONB3YETCS OTHO U
TO K€ YHUCIIUTENIBHOC: yut-yul ‘TPU-TPH’, utiu-utiu ‘ABa-nBa’, desceH-6esicen ‘NMAThICCAT-IIAThIACCIT,
MOo3aH-mo3aH ‘IEBIHOCTO-IEBSIHOCTO

(10) Awax 6une kaoaii kepyn onypapea, | Oondyy uapnvinely apasvinoa, | Bexcen-oexcen nay dee
Kapa mey oap boon-myp [Manai-baitObi xaan 1994: 213] ‘Crapuk co crapyxoil cMOTpsT, / Mex Jo-
naToK Maibunka / iMeetcst poJliHKa ¢ pa3MepoM NMATHAECIT-NATHAECAT JIaH =,

Bropoe 3HaueHNe B TyBUHCKOM S3bIKE BHIPAKAETCS TOJIHKO aHATMUTUYECKH IyTEM aCHHIETUYEeCKO-
T0 COYETAHHSA JABYX KOJMUYECTBEHHBIX YHCIUTEIHHBIX, IPU KOTOPOM HaWMEHOBAaHHWE MEHBIIETO YHhclia
CTaBUTCS Iepe]l HauMeHoBaHueM OoJbiiero [Mcxakos, [Tansmbax 1961: 214]. B tekcrax TI'C napHbie
YHCIUTENbHBIE CO 3HAYCHUEM MPUOIM3UTENILHOTO CUYETa BCTPEYAIOTCS Yalle, YeM MapHbIe YHCIUTENb-
HBIE CO 3HAUYEHHEM KOJHMYECTBA MpEIMeTa: myMeH-cads ‘MHOTO (mymeH ‘HeCATh THICSY , cads
‘MUJUTHOH), yui-06pm ‘TPU-YEThIpe’, aldau-yedeH ‘TIeCThAECAT-CEMBIECAT , ai0bl-4edu ‘TIeCTh-
CeMb’, Oewi-andvl ‘TATH-IIECTh’, JoiceH-0opmer ‘TPUAIATh-COPOK’, ar10an-Ce3eH ‘IIeCThIECAT-
BOoceMbJecaTs . Hanpumep:

(11) Aac-ovin wok aowieyysyn mandap | Aoaan-meepeiinu yui-depm ueoupun mypoa, | Aacmuole-
ObL10bI2 Uity wepruy utiu spnepu | Am-oaa xviivipmawnsiwaar | Meinowie [ [lanaii-baitosiy xaan 1994:
159] ‘Korna >xuBoTHBIE Oe3 pra-s3bika / JIoBOIAT MeCThb-IapH 10 Tpex-ueThIpex (pa3), / [IBoe mMyx-
YHMH C pTaMU-I3bIKaMH U3 ABYX 3eMelib / Jo cux mop uckoca moArisAbIBalOT APYT Ha Ipyra’.

JlaHHOE 3HAaYCHWE TAPHBIX YHCIUTENBHBIX (POPMHPYETCS TOT/A, KOTJa HaMMEHOBaHUE OOJBIIETO
Yycla CTaBUTCS Tepe]] HauMEHOBaHMEeM MeHbIero. JlocTaTouHoe KOJNMYECTBO MOJOOHBIX MapHBIX
YUCIHUTENBHBIX B TekcTax TI'C, mo HameMy MHEHUIO, OOBSCHAETCS MCIIONb30BaHHEM CBOEOOpPa3HOTrO
XYA0KECTBEHHOT'O MPHEMa CKa3UTelsl C LIENbI0 COXPAaHEHUS! PUTMA, AJUIUTEPAllMd U CTUXOTBOPHOIO-
pasMepa B dII0Ce: an0bi-Oewl ‘MeCThb-TAT’, casg-mymer ‘MIJITHOH — IE€CATh THICST , A10bl-Oup ‘TIEeCTh-
onuH’. Hampumep:

2 Jlay — naun (Ha3BaHUE IEHEKHON €IMHULIBI).
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(12) Cas-mymen unexmuy apazvindan | Jowkyn xapa wapvinel ounaovin xencewi, | Xynesun
koiizaw, 6yoyny-oune | Kay-Xypenee apmmuinovipsin 6epun-mup 36ecne [Jlanaii-baitobiy xaan 1994:
88] ‘Cpenn MULLIMOHA-AECATH THICTIU KOpoB / HopoBucToro ueproro Bosa mpurHas, / Eny Ha 3amac
(u3 ero Tymm) npurotoBus, / Ha Kan-XypeHa 3arpy3ui, okazsiBaeTcs .

B MoHrombckoMm TekcTe, Kak U B TYBUHCKOM, B COCTaBe MApHOTO CJIOBA C CEMAaHTHKOW ‘MHOTO’
yrnoTpedsieTcst CloBo mymen: ati mymer (ail — KOMIOHEHT, YCUITUBAIONINN 3HAYEHHE BTOPOTO KOM-
NOHEHTA). B TYBUHCKHX TEKCTaX CIIOBO myMeH BCTPEUYAETCs Yallle, YeM B MOHTOJIbCKOM. B coderanuu
C mymeH TiepeiaeTcs 3HaUeHUEe WHTCHCUBHOCTH: aii mymeH ‘OECUMCIIEHHOE MHOKECTBO, ThMa ThMY-
mas’, yo mymen ‘Muoro’ (yo ‘momeHs’, mymen ‘Hecath Teicsd’ ). Hampumep:

(13) At mymon xyiu xynse aoyymaii | Ospoepoo Oyypesic ocoecon / YO mymdn Xyil xynse aoy-
ymaii | Hacmaii yazaan yyneie 6ypyynaxc ecoecon [https://tuvancorpus.ru/?g=node/83] ‘Muoro Taby-
HOB MMEIOIINH, / 9YTO HE BUAHO CBOETO IMOZOIA, / MHOTO TaOyHOB MMEIOIIHH, / 9TO HE BUIHO TOPHI
c OenbIM CHEerom’.

4. ITapHble Tnaronsl. B s3pIke TepoOMUECcKUX CKa3aHUH JOBOJIBHO YaCTO BCTPEYAKOTCS MAPHBIE CIIO-
Ba, I/ie 00a KOMIIOHEHTa UMEIT GopMmy aeenpuyactusi. [Ipy 3ToM B HUX Yale BCETO UCIOIB3YIOTCS
COCTMHUTENbHBIE TIApHBIE  JICCTIPUYACTHS:  aHHAN-MenHen  ‘OXOTUTBCS ,  apazaian-oapulian
‘mpsiHCTBOBATH . [lapHBIe NeenpuyacTus, UCTONb3YIONIMECs B AIMMYSCKUX TEKCTaX, pa3aesieHbl Ha clie-
JYIOLIHE JIEKCUKO-CEMaHTHYECKHE TPYIIIIbL:

a) MapHbple JeenpuyacTrs, 0003HAYAIONINE SYMOIMOHATIBHBIC U (PH3NIECKHE COCTOSHUS: MYHYY1)N-
wyeynoausin ‘My4IATHCSI, TOMUTBCSH  (MYHuYIap ‘MyddUTBCS, TOMHUTBCS , wiyeyrdaap ‘pa3ipaxarhes,
3IUTBCS ), MO2AN-WUbLIAN “YTOMIIATBCSA  (Mocaap ‘yCTaBaTh’, wivliadp ‘YTOMISITbCS, YCTaBaTh’), AMbl-
pan-eepyn ‘pagoBatbcsi’  (amvipaap ‘pamoBaThC’, ©6pYYp PalOBATBCS’), MYHYYIYN-MYHeapan
‘ctpamath’ (Mywuyaap ‘MyduThCs, MyHeapaap ‘ctpanats’). Hampumep:

(14) Xaan onypeaws: «...Ax-Xemnun ynye ax kodanvinwiy | Xaper kascoin, | Onaprvly xapoin aiimol-
poin okkeinly — den, | Hyscaan-mulp s6ecne. Awiax-oaa mymeapan-oenzepen | Yanvin koon-mup
[TyBuHckue reponyeckue ckazanus 1997: 448] ‘Xan: “...Y craporo 6enoro 3aiina c [peku] Ak-Xewm, /
CkoJibKo emy JieT, [y3Haenb|, / VIX oTBeTsl MHE niepeaamiby, — / [Ipukaszain, okazanock. / Crtapuk, me-
yaaschb-ropros, / K cede Bepuyiics’ (ep. A. B. Kyausipora).

0) mapHble JeenpuYacTysi, 0003HAYAIOIINE JECTPYKTHUBHBIE NEHCTBHUS W JEHCTBUS JIEBUAHTHOTO
TIOBEJICHUS: AIebIPbIN-KbIUKbIPLIN ‘KpUYaTh, Opath’ (azevipap ‘KpUYaTh', KblKslpap ‘OpaTh’),
KbIJCAHBIN-XbIHAHLIN ~ ‘TIOCSTATh, TPO3UTH (Kblocanvlp ‘TPO3UTH’, XblHAAp ‘KOHTPOIUPOBATH’),
onuaran-yaanan ‘rpabute’ (oruanaap ‘rpabuTh’, uaaiaap ‘BOEBATH’), AmMYbIN-COKYYN ‘CTPEIATH’
(aoap ‘crpensts, obCTpenuBaTh’, coeap ‘ymaputh, OWTH’), apacanan-oapeiian ‘TbSHCTBOBATH
(apacanaap ‘bIHCTBOBATH’, dapuliaap caMoCT. He yrioTp.). Hampumep:

(15) Bopa-IiIzonet oyxce xanaaw, | Otimyp, Odoneavimeip moipmoein, | Ancelpoin-KeluKbIpbIN,
vienan-coitkman, | Typyn 6epun-mup [TyBuHckue repoundeckue ckaszanus 1997: 324] ‘Bopa-11I»aneit
crnpbirnyia, / Ha jkuBOT, Ha crimHy mepeBepHyia, / Crana miakaTb-pbiaaTh, / Kpuyath-cTroHaTh’
(mep. A. B. Kynusiposa);

B) MapHbIe JEENpUYaCTHs, 0003HAYAIOIIUE JCSTENbHOCTh, PErYIApPHOE ICHCTBHE: abUMAHbIN-
yepMHeHun ‘KymaTb (abumanslp > abiui — CAMOCTOSATENFHO HE YHOTpeOnseTcs, yeMHenup ‘Kyuats,
MOKYIIATh ), bIPAAJICHIN-UOOPAAdICLIN  ‘TIETD’ (bipaaap ‘TETH’, WOOPANCLIN — CAMOCTOSTEIIBHO
B COBPEMEHHOM S$I3bIKE HE YIOTpeONseTcs, OJHAKO HMMENO 3HAYeHWE ‘WUrpaTh HA MY3bIKaJIbHOM
MHCTPYMEHTE :  WOOPAAXCHIN > WOOp ‘CBUPENb, TACTYyLIIMH POXOK — Ha3BaHUE MY3bIKAJIEHOTO
WHCTPYMEHTA), 63yNn-Manobin ‘pacTu’ (e3ep ‘pactu’, MaHOblbip ‘paclBeTaTh, 3APaBCTBOBATH’).
Hanpuwmep:

(16) Anovibr opannbly Kudcuzu avuwimanvin-yemnenun aneaw, | [llacoa-na manan mypean uyeey
upeun [[anaii-baitObia xaan 1994: 76] ‘UenoBek U3 HIKHETO MUpA, MOeB, / JlaBHO *k/1aj, OKa3bIBaeT-
ca’;

T') IapHbIe AeenpuvacTHsi, 0003HaYaroIIe CBOe0Opa3Hble ACHCTBUS: 96uUn-0egun ‘TIsICaTh, BHIION-
HATH TaHel opyia’ (COpeBHOBaHUE IO TPATULIMOHHON O0pHOE Xypews Beeria HAYMHACTCS C UCTIOTHEHUS
6opuamu Tania desuz). B padore U. X. CaHuaii 02612 OIMUCHIBAETCS CIEAYIOIIAM 00pa30OM: «TaHEI]
opJia — 3TO YacTh OOJBINOrO MPEJCTABICHUS 10/ OOIIMM Ha3BaHUEM Xypel, BKIIIOYAIONIETO B ceOs
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LENBIH KOMIUIEKC JICHCTBHN, COCTOSIINIM M3 HEMOCPEICTBEHHOW CXBAaTKU OOPIIOB, NCHCTBHIA UX Ce-
KYH/IaHTOB, HarpaXJIeHUs MOOEANTENeH, OMapeHns 3puTeNel moOeauTesiMu Oelnoi TUIIEeH ak uem»
[Canuait 2014: 114].

[TepBblii KOMIOHEHT APHOH EIUHMILIBI 96UN-0eun CaMOCTOSITENBHO He yrnoTpebnsercs. Kak otme-
gaer H. M. Onmap [Oumap 2004], ¢ ToUku 3peHUsI CTPYKTYPHO-CEMaHTHIECKIX OCOOCHHOCTEH B Ty-
BUHCKOM SI3BIKE Pa3IM4aeTcsl [Ba TUIA NapHO-TIOBTOPHBIX CJIOB, COIIACHO KOTOPOMY 96UN-0e6Un siB-
nsieTcsi TpaHC(OPMHUPOBAHHBIM TIOBTOPOM, TJle BTOPOH KOMIOHEHT OCTAaeTCsl MOJHOIIEHHBIM, a Iep-
BBIi, 26uMN, — JIGKCHYECKHU OMYCTOLIEHHOE CIIOBO, TMOJIyYeHHOE B PE3yJbTaTe ONpeneneHHoN poHeTHYe-
CKOH peopmanny JeKCUIECKH ITOJTHO3HAYHOTO KOMITIOHEHTa desun. ClemyeT OTMETUTh, 9TO (OHETH-
yeckas aedopmarisi 0OHapy>KWBAETCS M B TEKCTE MOHTOJIBCKOTO 3I10CA: OGXUH AXUH ‘elie pas’.

K BblmeneHHOH Tpymnme OTHOCATCS TAaKKe CIEAYIOIIME TapHbIE CJOBA: apmbliumaHbuin-
WaaHaxmanvin ‘OKypuBaTh IbIMOM MOYOKEBENbHUKA (IBIM OT MOXKEBEJIbHHKA MCIIONb3YETCS B Ka-
YecTBE OUMILEHHMA OT 3JIbIX OyXOB, M [CHCTBUE HA3bIBACTCA APMbIU=MA=H=bIN > apmulil
‘MOMOKEBENIBHUK , WAAHAK=MA=H=bIN > WAAHAK ‘MOXOKEBEIBHUK ), OeHHen-uuyHen ‘TacTH CKOT’
(maHHOE AeiicTBHE 0003HAYACT CBOCOOPA3HBIN MpHEM Ya0aHOB, KOTOPHIC TACId CBOM CKOT, OPHEHTH-
PYACh Ha OOBEKTHI OKPYKAIOIIEH MPUPOBI), aiean-uepIsn ‘0IarocioBIATs’ (IEHCTBHUE BHIIONTHICTCS
BO BpeMs cBaJiecOHOTO 00psizia, BO BpeMst 00ps/ia B UeCTh HOBOPOXKICHHOTO peOeHKa, BO BPeMs IIPOBE-
JeHus1 o0psiaa K 3-nmeThio peOeHKa, a TakKe Mepesi 0The3I0M YeJIoBeKa B asiekue MecTa). Hanpumep:

(17) Hanau-baibwiy xaan on opma | Kennun anzan-uepan, | Haitoip-6aitvipoin 6up koinvin, | Ym-
Kyn an mypeau uyeen upeur [[lanaii-baitob xaan 1994: 149] ‘Xan [lanaii-baitoeryg Tam xe / CBOIO
HEBECTY 0J1arocyaoBJisis, / [Ipa3qHuk-TopkecTBO ycrpauBasi, / [ Tak oH] BcTpeual [uX ], Oka3bIBacTCs .

Taxxe HamMu ObUTH OOHAPYKEHBI MMapHbBIE TIIAroibl ¢ ahdukcoM -a, 06pa3oBaHHBIC OT UMEH CYIIe-
CTBUTENBHBIX. OHHU BBIPAXKAIOT 3HAUCHUS ICHCTBUS, CBSA3aHHBIE C COAEP)KAaHHMEM UX UMEHHOW OCHOBBI:
asvipa-azvipa ‘IOMWIYH, CxXanbes® (agvlpa ‘TOMUWIYR’ < agulpan ‘MUIIOCTH, azvlpa ‘TIOKOPMH® <
asvipanl ‘KOPMIICHUE’), aMblObIPA-aMblOblpa KUBH (amMblobipa ‘KUBH < aMblObIPAl “KU3HB').

5. Ilapusie Hapeuust. Texct TI'C HachllieH HapeuyusiMH, ONpenesieHne KOTOphIM Aaercs: B «I'pam-
MaTHKE TYBUHCKOTO SI3BIKa»: «HAPEUUsl TPOUCXOMAAT OT JAPYTHX YacTed pedH, MOCTENEHHO MOTIONHS-
10TCS U3 HUX Ke. [103TOMy Hapeuusl JIEKCHYeCKH U MOP(OIOTHIECKH COOTHOCHTENBHBI C TEMH YacTs-
MH peuH, OT KOTOpbIX OHHU mpoucxonsat» [Mcxakos, [lanembax 1961: 416]. Tak, B Tekctax TI'C no-
BOJIHO YacCTO BCTPEYAIOTCS ApHbIE HAPEUHs, UMEIOIIKE CIIeIyIOLIIe 3HAUCHUS:

a) MapHble Hapeuus, BBIPAXKAMOIIUE MPOCTPAHCTBEHHBIC OTHOIICHUS: OapblblH-OauiKbl ‘3amaji-
MIEPBBIN’, bIHali-633p ‘Tyna-crona’, epy-kydy ‘BBEpX-BHHU3’, ycmyHOe-ycmyHOe ‘HaBepXy-HaBepxy’,
Oauwikel-conyey  ‘TepBOE-TIOCIENHEE’, UUMUH-0aUIMbIH — ‘BHYTPU-CHAPYXKH , dapbl3blHOA-08YPYHOE
‘Ha ceBepe — Ha I0Te’, bIPAKMA-400KMa ‘NajneKo-0IHu3K0’, andbivl-yemyy ‘HWKHUH-BEpXHH' (0 Tpex
MHUpPax BCEJIIEHHOM).

B MoHrosbcKOM 3110ce Takke 00HApYKMBAIOTCS ApHBIE HAPEUHsl, BEIPAXKAIOLINE IPOCTPAHCTBEH-
HbIC 3HAUCHHUS: HAPAH CAPAaH ‘C ITOU CTOPOHBI, C TOM CTOPOHBI” (Hapan ‘COMHEUHBIN’, capan ‘yHa’):

(18) Hapan capan xoép 6yypse me | Haana yaanaa oynavnycan | Hatiman caiixan 2amsaz b
[https://tuvancorpus.ru/?g=node/83] ‘C 3Toii CTOPOHBI, C TOH CTOPOHBI BOCEMBb HPEKPACHBIX
Ka 3’;

0) mapHbIe HApEUWs BPEMCHU: YAUbIH-KbIJCLIH ‘JIETOM-3UMON’, opme-O0ypyHoa ‘NaBHBIM-IAaBHO’
(spme ‘pambine’, 6ypyn=oa ‘B naBHee’), OyHe-XyHOYC ‘HOUBIO-THEM  (OyHe ‘HOYBIO’, XyHOYC ‘IHEM’),
Oyvuume-xyHoe ‘B CBeTJIOe BpeMs AHA (Oyvuwime ‘B TOJACHB', XyHOe ‘HHEM’), wiblmoaii-oexmeti
‘OpICTPO’ (wbimoall ‘OvICTpee’, dexkmell ‘ckopee’), auida-uviida ‘B Mecsan-B rox’ (atida ‘B mecsr,
ypl10a ‘B TON’), y0asaanda-oyoesisHoe ‘HEKOTOpoe BpeMs (yoasaaroa ‘BCKOpPE TOCIE 3TOTO’,
0yo0es3dnde — HE UMEET CaMOCTOSITEIBHOTO JIEKCHYECKOTO 3HaueHwus1), don-dopaan ‘cpazy’ (don —
HE UMEET CaMOCTOSITETILHOTO JIEKCHYECKOTO 3HAUY€HHs B TYBUHCKOM SI3bIKE, STOT KOMIIOHEHT Aedop-
MUPOBAH JUIS TOTO, YTOOBI IPUJIATh 3HAUYEHHE MaKCUMallbHONH MHTEHCHBHOCTH BTOPOMY KOMITOHEHTY;
odopaan ‘cpasy’), 0ysy-oaraus ‘BTOporsix’ (Oy8y ‘CHEXHas MbUIb’, Oanaui ‘CIelKa, TOPOIUIMBOCTE’),
yoamkan-muxkmemxen ‘Bckope’ (yoamkau ‘4epe3 HEKTOpOe BpeMsl’, Mmukmemrken — He UMEEeT CaMo-

3 TOpOKd — JJIMHHBIC TOHKHUC PEMHU Y nepe;lHeiri u 33)1H€I>1 JIYKHU ceijia JJIsl IPUBA3bIBaAHUSA 4ero-auoo.
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CTOATEILHOTO JIEKCHUECKOTO 3HAUCHHS), Oy0y-0yHOe ‘HOUbl0’ (Oy/10y — HE UMEET CaMOCTOSATEILHOTO
JIEKCHYECKOT0 3HAYCHHSI, OyHOe ‘“HOUBI0’), yoaa-dapaa ‘3a4actyio’ (yoaa ‘pa3’, oapaa > dapaaszviioa
‘B CIIeIyrOIIuii paz’).

bnaromaps napaeiM HapeunsiM, B TekcTax TI'C MOXKHO ONpeNeNnuTh KajleHAapHOe U CYyTOYHOE Bpe-
Msi. Ha kaneHmapHoe BpeMsl YKa3bIBaOT TapHbBIC CIIOBA, YKAa3bIBAIOIIME HA BpPEMEHA TOMA: YaliblH
‘IETOM’, KblJICbIH ‘3UMOM’; Ha €IWHUIIEI HM3MEPESHHS KaJICHIAPHOTO BPEMEHU: aii ‘MeCsIl’, ubli ‘TOX’ .
CyTouHOe BpeMsl B pacCMaTprBaeMBIX TEKCTaX BBIPAKEHO CIOBAMU: wiapa-xepe ‘Ha paccBeTe’ (31ech
00a KOMIIOHEHTa HE HMEIOT CaMOCTOSITEILHOTO JICKCHUSCKOTO 3HAYCHWsI), OyHe ‘HOYBIO', XYHOYC
‘mHEM’, Oybwme ‘B TIONACHD , XyHOe ‘B mMHeBHOE Bpems’ . [murensHOoCTh Bpemenn B TI'C Takke mo-
JKET BBIPAKATHCS MAPHBIMH HAPEUUSMHE, COCTOSIIMMH U3 JIBYX KOMIIOHEHTOB: 0on-oopaan ‘cpasy’,
danaw ‘BTOpOIAX’, yoamKkau ‘BCKOpe’, spme ‘B paHHEe BpeMsl’, OypyHOa ‘B IpeBHEE BpeMs;

B) MapHbIC HAPEUHs, BHIPAKAIOIINE KAYeCTBO JCUCTBUS MM XapaKTEPUCTUKY KaKOTO-TH00 CyObh-
eKTa Wi 00BEKTa: YHe-Kupe ‘BRIXONS-3ax0ist’ (yre < yHep ‘BBIXOIUTH , Kupe < Kupep ‘3aXOOUThH’),
yapa-yupe ‘pa3douto’ (vapa ‘paznensaTh’, wupe < wupep ‘OTKOIOThH’, coopa-moopa ‘Mumo’ (coopa
‘omr0O0YHO, HETIPABUIBHO , MOOPA — HE UMEET CaMOCTOSTEIFHOTO JIGKCHYECKOTO 3HAYCHUS U SIBIISICT-
Csl CJIOBOM-3XOM, CO3BYYHEM TEPBOTO CIIOBA), Kaman-kaman ‘emie pasz’ (kaman ‘3aHOBO, CHOBA; pa3’),
XaazaiHowbIp-x002aiiHoblp ‘MIYMHO’ (Xaaeatinobip < xaaraap ‘0Opath, KpUYaTh’, X002auHObIp < X00/1a-
ap ‘myMmeTs’), aydapa-oyHdepe ‘niepeBOopaumMBath’ (aydapa < andapap ‘ONPOKUABIBATE , OyHOepe <
OyHOepep ‘TiepeBOpavYMBATh BBEPX THOM YTO-1.’), 0s-Kbisd ‘He TpaMo’ (0 < osp ‘00XOTUTH CTOPO-
HOW’, Kbl < Kblsp ‘Cpe3aTh HAMCKOCH'), bieblli-0bleblil ‘TUIOTHO, TYTO  (bleblil ‘TUIOTHO, TYTO , Oblebili
‘CUNIBHO’), wanvin-kawnazat ‘ObICTPO’ (wanvin ‘OBICTPBIN, CKOPOCTHOW’, xawmnaeai ‘TPOBOPHBIMH,
OBICTpBIIL), yli-O6anail ‘pacxnsOaHHbIl, Oe3amabepHbii’ (00a KOMIIOHEHTa HE UMEIOT CaMOCTOSTEIBHO-
TO JICKCHYECKOTO 3HAUCHHUS), X08YPA-Cblgblpa ‘XIIECTaTh’ (Xxo8ypa < xoopap ‘OTPhIBAThH’, CHIBBIPA
‘XJIecTaTh, MOPOTH’), doeyti-Oaevlii ‘TNOTHO  (00a KOMIOHEHTa HE UMEIOT CaMOCTOSITEILHOTO JIEKCH-
YECKOr0 3HAYCHUS), AAHAUHOLIP-O0OHAUHObp ‘peBeTh’ (aanaiinovlp < aanaap ‘KpUdaTh, IUIAKaTh,
00HaUHObp < 0o0jdaap ‘BBIMYCKATh 3JO0BOHHYIO JKHAKOCTh (HAampuMmep, O XOpbKe)', coopa-caapa
‘MUMO’ (coopa ‘OMMO0YHO, HEMPABUIILHO , caapa — HE UMEET CaMOCTOSATEILHOTO JICKCHYECKOTO 3Ha-
YEHUsI, SIBJIIETCS CIIOBOM-3XOM), 6y3a-uaza ‘nomats’ (0yza < Oysap ‘nomarth, paspylars’, vaza < ua-
3ap ‘pa3BOpPAYUBATH, OTKPBIBATH ), AHebIPAObI-KUKUpeou ‘TIyMHO’ (aHebipadbl — HE UMEET CaMOCTOSI-
TEJIGHOTO JIEKCUYECKOTO 3HAYCHUS, KuHeupeou < Kuyeupeoup ‘MYMHO’), a1ebipmbl-KblUKbIPHIbL
‘3aCTaBISATh KpUUaTh® (arebipmol < anevlpap ‘0path’, KbIUKbIpmMbl < KblUKbIpaAp ‘KpUUIaTh’).

KoMMOHEHTHI MapHBIX CIIOB JAHHOW TPYIIBl 00pa30BaHbl MyTEM MOBTOPa OJHOTO KOMIIOHEHTA,
OJstarogapst (pOHETUUESCKOMY M3MEHEHHUIO BTOPOI'0 KOMIIOHEHTA, a TAKXKE MCIIOJIb30BAHUEM CHHOHUMHU-
YECKUX CJIOB. DTH CIIOCOOBI NPUIAIOT MAPHBIM CJIOBAM 3HAYCHUE YCHJICHHUS JACHCTBUS, IPOUCXOISIINEC-
r'O B CHOXKETaX FepPONYECKUX CKA3aHHIA.

6. [Tapubie Mectonmenus: B TekcTax TI'C UCHONB3YIOTCS I BBIPOKEHHS TEX K€ 3HAYCHHM, UTO
1 COOTBETCTBYIOIIME YacTU peuH. BeTpedaroTes mapHbie ¢l10Ba, KOMIIOHEHTHI KOTOPBIX SIBIISIOTCS yKa-
3aTECIbHBIMA, BOTPOCUTEIBHBIMU, OMPEACITUTCILHBIME MECTOMMEHUSAMHE: 0/-00 ‘3TO-TO’, Kauuan-
MbIHYan ‘KaK’, Kaui-Kaul ‘CKOJIbKO-CKOJIBKO’, KaHOble-MblHObIZ ‘KaKOU-TaKOW , Katida-uyde ‘TAe’, uyy-
yyy ‘4TO-4TO’, KAHYAap-4oop ‘KakK’, uy3y-KaHObIbl3bl ‘UTO-KOTOPOE’, OOH-MOOH ‘OTTyHda-oTCroma’,
bIHObI2-MbIHObIZ ‘“TaK — BOT Tak’, bom-b6om ‘s1-51°.

7. IlapHbie 0Opa3HbIe W 3BYKONOpa)kaTelbHBIE CIIOBA, KOTOPHIE «IIEPEAAIOT 3PUTENbHBIN 00pa3
nedcTBus wim coctossHus» [Mcxakos, [Tanpmbax 1961: 459] B TI'C BcTpevaroTcst 3HAYUTENBHO PEKE.
OpHako B KOHTEKCTE CKa3aHUM, SBJSACH XYI0KECTBEHHO-U300pa3uTeIbHBIMUA CPEJACTBAMH, OHU CIIO-
coOCTBYIOT (hOPMHUPOBAHUIO 00Jiee PEATTUCTHYHOTO BOCIIPHUATHS MPOUCXOMANINX JIEHCTBHMA, a TaKkKe
MPHUJIAIOT KUBOCTh M BBIPA3UTEIILHOCTD SMMUYECKOMY TEKCTY: XUe-Xae — 3BYKOIoIpakaHue, 0003Hada-
1o1iee OBICTPOE JABWIKEHHE; ChIbIIM-ChbIbLiM — AMUTAIUS 3BYKa, U3/]aBAEMOTO0 MEJIKHUMH TPaBOSITHBIMU
’KUBOTHBIMH; Oupc-0apc —3BYKONOJpakaHue, 0003Havaroliee AeWCTBIE, COMPOBOMKIAIONIECECs TPOM-
KHM TIYMOM; YbLIObIPM-uiax — MOJpaKaHre MEJIEHHON TIOXOJIKe JIOIIAH;, Ccble-cble — 3BYK, 0003Ha-
YJaromuid OBICTPOE NBIKCHHE, ObLM-O0OM — 3BYKOIOApaKaHUE I 0003HAYCHHS JOXKIEBBIX KaIlelb;
Xue-oapc — oJipakaHue TOJIETY MTHUIIBl; Kan-uax — MoJIpakaHue KPEeIKod XBaTke BO BpeMsi OOPHOBI.
Hampumep:
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(19) Xenepmen xue-oapc 0331 coonoa, | Xan-Xepemunuy conyey ovipeaa | Dsep xoneasvinea ma-
saporcoin mypear [Hanait-baitoeia xaan 1994: 203] ‘Bapyr kak mocnsimaioch xue-oapce, /| Korots
ntunbl 'apyast / Octancs Ha KOJIOKOIBYHKE ceiyia’.

[TapHble cnoBa B repOMYECKUX CKa3aHMSAX TYBHHLIEB MOTYT YIOTPEOJATHCSA B CTPYKTYpE OAHOTO
npesyioxenus. Hapumep:

(20) Apa-anéamsioan xyoy anszvl | Ilviotnainovip-woonaiunovtp | Kyckynnan-xkypaiinan-oaa, |
Batuivipran-mannaiinan-oaa mypean upeur uviun [TweiBa Toonna 2014: 36] ‘Hauunas ¢ moaqaHHOTO
moaa, / Bee cranu kpuuyarb-Bockymnarth, / [lllymers-ryaers, / JinkoBarh-BocToprarhes’ (Tep.
A. B. Kynusposa).

B mpumepe (20) yrnoTpeOIasitoTCst mapHbie CyIMIECTBUTEIBHbIC apa-anibamsl, 3ByKOTOIpaKaTeIbHbIC
MapHbIe CJIOBA, BHIPAXKAIOIIME SMOLMOHAIBHOE COCTOSHHE UYEIOBEKa, B JAHHOM Cilydyae — paJoCTH:
UWbLLIHATIHOBIP-UUOOHAUHObBID > WbIbIHAUHObLY (PUTMUYECKHA BT ‘IIUTIETD, XKYPUaTh’ + UWOOHAUHObID
< woonativin (3BYKONOApaXKaHUE, PATMUYECKUA BUJ ‘BbITh, 3aBBIBaTh [ yBHHCKO-PYCCKHIA CIIOBaph
1955: 565, 550], a Take mapHBIE TJIAroNbl, KOMIIOHEHTHI KOTOPBIX SBJSIOTCS HECHHOHUMHYHBIMH
riarojamMu, OOO3HAYAIOIIMMHU pa3HOXapaKTEepPHbIC NEWUCTBUS: KVCKYHHAN-Kypaiian < KYCKYHHAap
‘KpU4aTh, opaTh (MPU3BIBast KOTO-1.)” + Kypaiiaap < Kypail ‘BBIpaXaTh IMOXeIaHHe OJaromoIydws,
CYacThs, MMOBTOPSIS CIOBO «Kypail-kypait»’ [TyBuHckoi-pycckuit cioBaps 1955: 253; Tonkosblit cio-
Bapb... 2011: 231].

B MOHrompckoM 3moce Ui YCHJICHHS BMOIMOHATBHOTO 3(dekTa UCMONb3yOTCS CIEAYIOINe
napHbIe CIIOBA!

(21) Anaz caiixan max | Ammam caiixan 3yywuiie 6910%%c | Haipuiin uxutie navpnaxao |
3ypeaadau maseusie  2n320man myacan  [https://tuvancorpus.ru/?q=node/83] ‘BkychHoe Msco
MIPUTOTOBUB, / BKYCHYI0, XOPOUIYIO €Iy MPUTOTOBUB, / TaK Mpa3THOBAIU OOJBIION Mpa3IHUK, / 9TO
M3HOCUJIACH IIeCTUIECATas anka® (Iep. aBTopa).

3akiIoueHne

B pesynbTare Hamiero uccieoBaHus BBISIBIIEHO, YTO 00BHEM MapHBIX CIIOB BO BCEX TEKCTaX CKa3a-
HuM 3aHnMaet Bcero 1,2 %. Hampumep, B Tekcte «Anaait-byydy», 06bemM koToporo cocrapiser 15333
CIIOBOYMOTpeOIIeHnH, ucob3yeTcst Becero 180 mapHBIX OB, a B TekcTe «AnabiH-Kyprymnnait» — 106
napHbIX cioB (1 %). DT mapHbIe CIIOBa OTHOCSTCS K Pa3HbIM YacTsIM PeUH, U3 KOTOPHIX OOIbIIe BCe-
ro cymectButenbHbix (Ha 3 %). IlapHble CyIIEeCTBUTEIbHBIE JENATCS Ha JEBSTh JIEKCHKO-
CCMAHTUYCCKUX T'PYIII, KOTOPBIC MEPEAAIOT 3HAUYCHU A CO6I/IpaTeJ'IBHOCTI/I, MHOXCCTBEHHOCTH. HapHBIe
MIpHUJIaraTeNbHbIE MPEICTABICHBI IBYMS JIEKCHKO-CEMaHTUYECKIMH TPYIIIaMU, OHU TIepeafoT 3Haue-
HUE KOJIMYECTBA M NIPUOIIM3UTENBHOTO CUeTa IpeaMeToB. [lapHble YNCIUTENbHBIE CO 3HAYSCHHEM TTPH-
OM3UTENBHOTO cUeTa MPEAMETOB YIOTPEOISIOTCS B TEKCTaX TYBUHCKHMX CKa3aHWH Yarle, YeM IapHbIe
YUCJIHNUTECIBHBIC C KOJIMYCCTBCHHBIM 3HAUYCHUCM.

[lapHbIe TMaronabsl B TEKCTaX TePOMYECKHX CKa3aHUH BCTpPEedaroTcs B JOpMe JeenpudacTus u 000-
3HAYAIOT SMOIMOHAIFHOE U (PH3UYECKOEe COCTOSIHUE TepOsi, JeCTPYKTUBHEIE IEWCTBUS U JEHCTBHA Jie-
BUAHTHOI'O MOBEACHUA, PETYIIIPHOCTDH HeﬁCTBHH, a TaKXe CBOGOGpEBHBIC )I€I71CTBI/I51, OTHOCSIIUECA K
reporo ckazanuil. [TapHeie Hapeuus BRIpaxxar0T BPEMEHHbIE OTHOIICHHS U KAYeCTBO JCHCTBUS, OMUCHI-
BacMbI€ B JMTUYECKHUX MMPOU3BENICHUSIX. PeallncTHuHOE BOCIIPUSTHE TIPOUCXOIAIINX JeHCTBHIA (hOpMU-
pyeTcst y ciymiatenedl ckazaHui Oyiaromapsi WCIONB30BAHUIO MAPHBIX OOpPa3HBIX W 3BYKOMOJpaka-
TCJIBbHBIX CJIOB.

KoMnoHeHThI mapHBIX CIIOB, HE MMEIOIIHNE CaMOCTOSATEIBHOIO JIEKCMUECKOI0 3HAYEHUS B COBpE-
MCHHOM TYBHUHCKOM A3BIKC, B 6OJ'IBIHI/IHCTBG ClIydacB 3avMMCTBOBAaHbBI M3 MOHTIOJIBCKOI'O HJIU KC
W3 IPYTUX A3bIKOB MOCPEJCTBOM MOHIOJIbCKOTO. B TYBUHCKOWM M MOHIOJIbCKOM 3MTUYECKOW Tpagullid
OCHOBHOW (DYHKIIMOHAJIBHOW POJBIO MAPHBIX CJIOB SIBJIAETCS WHTCHCU(UKAIUS 3HAUCHUS XYJ0XKe-
CTBEHHOT'O IIpHeMa — THIIEPOOITN3aIliy.
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